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AHHOTaIIMA

AKTyaJIbHOCTB VICCIIe[IOBaHM OIIpefiejieHa TeM, UTO JleTcKasl JInTepaTypa siBJIseTCs OHVIM
713 OCHOBHBIX CITOCOOOB ITO3HaHMS JeThbMI POIIHOTO A3bIKa. [lepBble 3HaHMSA V1 HaBBIKM B 00J1aCTI
rpamMMaTiKy, opdorpadum, CTWIMCTUKM pebeHOK MoIyJdaeT U3 JIeTCKOV JINTepaTypbl, KOTopas
XapaKTepu3yeTcs yIIPOIlleHHBIM Te3aypycoM ¥ OrpaHMYeHHOCThIO TeM. B HayuHOM jmMTeparype
JI0 CUX TIOp BeeTCs CIIOp O peaJIbHOM CYIIeCTBOBaHWMM KHUT 1 paccKa3oB, KOTOPble MOIJIN OBl
BXOAUTh B KaTerOPWIO [I€TCKOVI JINTepaTyphbl, IO3TOMY €€ HeTaJlbHbIV aHaJIu3 YIS pasBUTHA
CTWIVICTUKY BCe TaKXKe ABJISIeTCS e PCIIeKTVIBHBIM.

KiroueBnle c¢J1I0Ba: OeTcKasd JmmTeparypa, JIMHI'BMCTVKaA, CTWJIICTUYECKI IpmeM,
CHOBOO6pa3OBaHT/Ie, HeTCKOe BOCIIPVIATVIE, aHaJIVI3 TEKCTA.
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ABSTRACT

The relevance of the study is determined by the fact that children's literature is one of the
main ways children learn their native language. The child gets his first knowledge and skills in the
field of grammar, spelling, and stylistics from children's literature, which is characterized by a
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simplified thesaurus and limited topics. There is still a dispute in the scientific literature about the
real existence of books and stories that could fall into the category of children's literature, so its
detailed analysis for the development of stylistics is also promising.

Keywords: children's literature, linguistics, stylistic technique, word formation, children's
perception, text analysis.

AxTyanbHOCTB. [leTcKas juTeparypa gBjIsgeTcs OTHUM 13 OCHOBHBIX CIIOCOOOB ITO3HAHMS
AeTbMI POHAHOTO s3bIKa. [lepBrle 3HaHVMSA 1 HaBBIKM B OOJIaCTM IpaMMaTHKM, opdorpadum,
CTWINCTUKM peOeHOK IIojlydaeT W3 JIeTCKOV JIMTepaTyphl, KOTOpas XapaKTepu3yeTcs
YIIPOIIIEHHBIM Te3ayPyCOM ¥ OTPaHMYIEHHOCTHIO TeM. B HaydHOV ymTepaType 110 CUX IIOP BeIeTCs
CIIOp O peaJIbHOM CyIIIeCTBOBaHMV KHUT ¥ PacCKa3oB, KOTOpPbIe MOIJIV OBl BXOIWUTH B KaTETOPWIO
JETCKOVI JINTepaTyphl, IO3TOMY €€ NeTaJbHBIVI aHAIN3 IS PasBUTHSA CTWIVCTUKV BCe TaKKe
ABJIIeTCS TIePCIIeKTYBHBIM.

Iens mccnenoBanms. ViccitenosaTb 0COOEHHOCTY CTVIIMCTVIKM U JIEKCUKY, CBOVICTBEHHOT
IUISL IETCKOVL JIMTePaTyPhl M (PPpaHITy3CKOV JIMTePaTy Phl, B YaCTHOCTL.

Marepuanbl M MeTOABI McCIeI0BaHMs. I8 1cCiIleqoBaHMs paccMaTPUBAJICS COOPHMK
fmeTckmx ckKa3ok «Les histoires du Pere Castor» (Ckasku psamromkyu boGpa). B kauectse
VICCIIeIIOBATEeIIbCKVIX METOIOB VICIIOJIb30BaIVICh OOIIIeHay YHbIe VI YaCcTHBIe METOIBL: METO/IbI: METO]]
CIUIOIITHOV BBIOOPKM IUII BBIOOpA JIEKCMKOTIpadpmiecKOro WMCTOUHVKA, METOI CTPYKTYypPHOIO
aHayM3a COOpPaHHOIO SMIVIPMYECKOTO MaTepuaila, MeTOJ CTWIVCTIUYIECKOTO HeKOIVPOBaHVIS,
dyHKIIMOHaJIbHO-CeMaHTIYeCKIII MeTOZI, MeTOI aHaJIM3a.

Pe3ynbrarel M ux oOcyxneHue. B ymrepaTypoBemeHMM HeT eOMHOTO MHeHUs 00
OlIpefieJIeHNI IIOHATUS «IeTCKas JIUTepaTypa», KaK HeT IIOHMMAaHWUS W TOrO, II0 KaKMM
KPUTEPUSIM MOXHO OIIpeHesINTh, YTO KAaKOe-TO IPOm3BeIdeHVe OTHOCUTCS K paspsdy IeTCKOU
muTepaTypbl. HekoTopele mccierioBaTent CUMTAIOT, YTO [ETCKOW JIMTepaTypbl BOoOIe He
CYIIIECTBYeT, TaK KaK OHa CO3IaeTcs B3POCIIBIMM JIIOBMI, YBEPEHHBIMI B CBOEVI OCBEOMIEHHOCTH
O IIeTCKMX IIPUTA3AHVAX U1 BO3MOXKHOCTSIX.

[pyrue mcciemoBaTet CYMTAIOT, YTO IeTCKas JIMTepaTypa MeHseT CBOoe cofepkaHve B
COOTBETCTBUM C TeM, HACKOJIBKO WCCIIeAyIOTCs IICMXOJIOTMYecKre OCOOeHHOCTM IeTCTBa,
OTHEIPHOTO pebeHKa M JIMIHOCTh pebeHKa. [1; 5]

[Io MHeEHMIO POCCUVICKMX WCCiIeoBaTesieri, K JeTCKOW JIMTepaType OTHOCATCS
MIpOM3BeIeHIs JINTePaTy PHOTO TBOPUYECTBa, KOTOPbIe CO3IaHbI CIIeVaIbHO I fieTerl. [2; 5]

HeTrckast ymTepaTypa - 3TO COBOKYIIHOCTb XYIIOXXeCTBEHHBIX ITPOV3BENEHWVI, aBTOPBI
KOTOPBIX aflpecyIOT MX JI€TSM W B CBS3M C STVM OIIPENeISIOT CIIeINIIecKUII SI3bIK 1 IIPOOIIEMBI
B IIpOM3BeeHMsIX. [leTCKye KHUTY — 9TO COIMOKYJIbTYPHBIE IIEHHOCTY, KOTOPBIE COITPOBOXKIAIOT
pebeHKa B ero pa3sBUTUM B OOIIIeCTBEHHO Cpe]ie.

B coBerckoM smTepaTypoBeneHMM ObUIa pacrHpocTpaHeHa MBICIIbB O TOM, YTO JeTcKas
JMTeparypa — 3TO He IPOM3BEeIeHNs, PacCUMTaHHbIe Ha OIpeeIeHHYIO BO3PACTHYIO TPYIIILY, a
IpeHa3HAYeHHble 11 KOHKPETHOV COLMAIbHO-KYJIBTYPHOM Cpedbl. Takou Iomxop MeHSeT
IIeHHOCTb JeTCKOV JINTepaTyphl, TaK KaK M3 Hecephe3sHOro CO3aeTcsi OCHOBA HaIlMOHAIBHOM
KYJIBTYPBL.

Tak wiv nHave, B TaHHOW CTaThe paccMaTpUBaeTCsd JIMTepaTypa, KOTOPYIO BBIOMPAIOT
ponuTeN B KHIDKHBIX MarasuHax, OmOimoTekax, Ha camTax VIHTepHeTa sl CBOMX AeTen
MJIaJIIIIero IIKOJIbHOTO Bo3pacTa. Bo ®dpaHIuy MIMPOKO pacHpocTpaHeH COOPHMK CKas3ok «Les
histoires du Pere Castor» (Ckaskm pgmiomkn boGpa), o KoTopoMy Takke OBUI CO3IaH
MYJIBTUIUIVKAIIVOHHBIV ceprail. [6]
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Ha ocHOBe Jrekcraeckoro aHayv3a HECKOJIBKMX JETCKVIX VICTOPUI M3 COOPHMKA MOXKHO
BBISIBUTB IIPVIEMBI, TIOCPEIICTBOM KOTOPBIX PacCIIMpsieTcs CJIOBApHBIV 3arac pebeHka. HanGortee
pacIpocTpaHeHHBIM IIPUEMOM SIBJIsieTCs YHoTpeOJieHVe CMHOHVMMOB, UTO II03BOJISIET BBOOWUTH
HOBBbIE CJIOBa C IIPUOJIM3UTENIFHO OMHAKOBBIM 3HadeHMeM. bosbIllas 4acTh CYMHOHMMMYECKVIX
PSOOB TPUXOOWTCS Ha IJIarojibl, MeHbIle - Ha CyIIecTBUTeIbHble, ¥ MeHbIIIe BCETrO
CVHOHVIMWYECKVX PS/IOB B OTHOIIIEHUY IIPpMJIaraTeIbHBIX. DTO MOXXHO OOBSICHUTP TEM, UTO IJIarosl
gBiIseTcss Oojlee JIETKOVI [JISL YCBOEHMS YacThIO pedr, KOTopasl oleclieumBaeT IVHAMVIKY
OIIVICBIBAEMOTO COOBITNSI, CYIIeCTBUTEIbHbIE OOO3HAYaIOT IIPeIMeThl, KOTOPBIe OKPYXXaloT
pebeHKa, a IIpwIaraTeslbHbIE — 3TO caMas CJIOKHAS IS JeTCKOTO BOCIIPUSITYSL YaCTh Peun, TaK KakK
TpebyeT 0Opa3sHOCTV MBIIIUIEHNS, CMBICJIOBOVI COCPEeIOTOUE€HHOCTY VI IOBBIIIIEHHOIO BHUMAaHS,
KOTOpoe y pebeHKa elrie He MOXXeT (PUKCUPOBAThCs Ha I0JITOe BpeMs Ha OITHOM OObeKTe.

PeGeHOK 3HAKOM CO CJIOBOM «marmonner» — «GopMoTaTh», U B aHAIM3MPyeMOM COOpHIKe
OH BCTpedaeT [Opyrue CHHOHMMBI 3TOro c<joBa bafouiller, balbutier, murmurer, bégayer,
bredouiller. 111 peGeHKa 113BeCcTHO CJI0BO «taquiner» — «Ipa3sHUTb», I B COOpHMKe MMeeTCsi TaKoe
CJIOBO, HO BMeCTe C HMM TaKKe VCIIOJIB3YIOTCS CMHOHVIMEI agacer, exciter, harceler, moquer, lutiner.

B pmeTckuix smMTepaTypHBIX IIPOV3BENeHSIX HEOTHOKPATHO BCTPEUaeTCs CyIIeCTBUTEIbHOEe
«enfant», kak o011Iee cj10BO /151 0003HaUeHMsT peOeHKa. BMecTe ¢ 3TMM CJIOBOM B IPYTIHMX paccKasax
ynoTpebssatorest ciioBa bébé, nourisson, rejeton. PeGenHok wmIaziiiero IIIKOJIBHOTO BO3pacTa,
XVBYIIUV B OCTATOYHO KPYITHOM HaceJIeHHOM IYHKTe, HEOHOKPATHO BUANUT B OIIperleIeHHbIX
MecCTaxX CKOIUIEHWS JIIofIel, KOTOpble 0003HavYar0TCS HEMTPATIBHBIM CJ10BOM «foule» - «rosma». V13
JAETCKMX pPacCcKa3oB peOeHOK y3HaeT, YTO TaKye CKOIUIEHMS MOTYT OOO3HaudaThCs APyTMMU
s3bIKOBBIMM euHMIIaM: multitude, monde, people, troupeau, troupe, bande.

CuvHOHVMMaMM aBTOPBI [IETCKMX CKa30K IIOJIB3YIOTCS, YTOOBI HE3HaKOMOe CJIOBO
yIIoTpebJIaTh CO CJIOBOM, KOTOpOe 3HaKoMO pebeHKy. Hammpmmep, HesHaKoMOe cj10BO gigantesque
«OTPOMHBIVI» YIIOTpebJIsgeTcsl B OHOM psify co cioBoM éléphantesque «cj1oHOIIOIOGHBINI». ABTOP
rofpasyMeBaeT, YTO CJIOHa peDeHOK MOr BUIETh B 300IapKe, Ha KapTWUHKe ¥ 3HaTh, YTO CJIOH
OoJtbIIIoN, IIO3TOMY OH CMOXKeT ITOHSTh, YTO 00BeKT, OXapaKTepM30BaHHBIV CJIOBOM gigantesque,
TaKKe o0J1amaeT OOIBIIIVIMY pa3MepPaMIL.

Oxorto 20% HOBOV JIEKCMKM B CKa3KaxX BBOIMTCS IIOCPeICTBOM KOHTeKcTa. B ckaske «Lit
supplice des 24 bisous» (ITbITka 24 10o11€TysIMM) CJ10BO supplice MOXkeT OBITh He COBCEM ITOHSITHO
pebeHKy MITa/IIero IITKOJIBHOTO BO3pacTa. ABTOpP CBOeOOpasHO IIOAXOOWUT K 3TOW IIpoliieMe,
packpeiBasi 3HaueHMe cjioBa: «Dés son arrive dans la cour, Huguette devait subir, comme elle
'appelait, “le supplice des 24 bisous”. Le premier qui la voyait fonccait sur elle. Elle levait les bras
au ciel, et faisait semblant d’avoir peur. Alors on 'embrassant tous, chacun a notre tour. C'est ca,
“le supplice des 24 bisous”!». «Kak Toipko Yrerra BXOAMIIa BO JBOP, OHA MOIBEprajiach, Kak OHa
caMa HasbIBajla, «IILITKe 24 OLIEITY SIMVD». HepBBHZ YBUAEBIIMI €€, 6pocanc51 Ha Hed. Ona
TIOHMMAJIA PYKM K HeOY ¥ [IeJIajla BUII, UTO eV1 CTpamrHo. Toraa Mel Bce 10 ouepe/t [eJIoBaIl eé.
Bor Takas oHa, «11bITKa 24 moriesry amu»!

HekoTroprle crielma/mcTbl CYMTAIOT, YTO WMHOITIA HOBas JIEKCMKA MOXXeT BBOIUTHCS
IIOCPEICTBOM ITOZICTPAHMYHON CHOCKM, HO Ha CaMOM JieJle TaKom MeTox MastoaddekTmBeH, Tak
KaK peOeHKYy MJIaJIIIIero IIKOJIbHOTO BO3pacTa ellle TPYAHO IepeKIIodyaTh BHUMaHVe Ha pa3Hble
gacT TeKcTa. B «Ckaskax craporo bobpa» Takovi mpreM He rpuiMeHsieTcsl. [3; 48]

Taxokxe crioBapHBIN 3amac peOeHKa MOXXeT 00oraIaTbCs 9K30TU3MaMy, B KauecTBe KOTOPBIX
BBICTYIIAIOT WMHOS3BIUHBIE CJIoBa. B pacckase «Rentrée sur l'ille Vanille» (Bospparenme Ha
BaHWIBHBINI OCTPOB» 3K30TM3MOB JIOCTaTOYHO MHOTO. 371eCh BCTPEYAIOTCS TaKMe CJI0Ba, KakK
tamouré (MecTHBIVI BUII PBIOBI M HaIIMOHAIBLHBIV TaHer xxuTertert Tanty 1 Octposos Kyka), faré
(TpagVILIMIOHHBIVT ITOJIMHE3WVICKMY 1oM). Kak BWMIHO, 5K30TM3MBI He TOJIBKO PaCIIVIPSIOT
CJIOBapHBIN 3ar1ac pebeHKa, HO VI 3HAaKOMST ero C IPYIMMM HallMOHAIbHBIMU KYJIbTYPaMIL.
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151 pebeHKa MITaZIITIeTo IIKOJIBHOTO BO3pacTa TPYIHO BOCIPUHMMATE (Ppa3eosIor3MBl, HO
OHV SBJIAIOTCSI HEOTheMJIEMOVI YacThIO JIFOOOTO si3bIKa, TaK KaK B HMX OTpakaeTcs OmHa W3
OCODeHHOCTeVI HAIlMOHAJIBHOW KYJIBTYpbl. B pacckase «Ma maitresse est ogresse» (Mos
yUIUTeTIbHUIIA - JIOJOeNKa) aBTOp IIOKasaJ B IIyTIMBOM Bue, KaK peOeHOK BOCIIPVHVIMAI
dpaseonormsmel B OykBastbHOM cMbiciie. Hampumep, afficher la téte de cochon (ympsimmTscs)
IIepCOHaX BOCIPVHMMAa/, KaK «IIOKa3blBaTh CBVHYIO TOJIOBY». PebeHOK-IlepcoHaXX IyraeTcs,
KoI7la yumTeJIbHMIIA IIpUMeHsieT dpaseosiormn3M un monster de travail (pabotsra), moromy uTo
JTOCJIOBHO (bpa3eosIorv3M IIepeBOANTCS, KaK «pabodee uymosuie». ABTOPY YHaIOCh B CBOEM
pacckase He TOJIBKO IIO3HAKOMWTH [IeTell C HOBBIMI (ppa3eosIorm3MaMii, HO ¥ Pa3bsICHUTH X
CMBICII, C KOTOPBIM OHVI IIPVIMEHSIIOTCS B PeUN B3POCIIBIMYI JIFOIBMIL.
Pacckaspl 13 KaTeropuu AETCKOV JIMTepaTypbl IIOCTPOEHBI B OIIpeleIeHHOM CTIIe,
KOTOPOMY HOAUMHSIOTCS BCe KOMIIOHEHTBI, KOTOPBIMM SIBJISTIOTCSL:
— WHTpWra B Ha3BaHWM:IX, YTOOBI 3aMHTepecoBaTh pebeHKa B JaJIbHeVIIeM YTeHuw; [4;

339]

— KOPOTKMe ab3alipl, YTO II03BOJISIET TE3VICHO IlepejaBaTh OCHOBHBIE MBICIIVI;

— MHOXEeCTBO JMaJIOT0B, KOTOPbIe KaK ObI aHMMWPYIOT TEKCT;

— KOPOTKMe MIpeljIoKeHs], He Ieperpy’kKeHHble JeellpUIacTHBIMI 000pOoTaMu, a 3
CJIOKHBIX IIPEJIOKEHNIT IIPVMEHSIOTCS B OOJIBIIIMHCTBE CBOEM OecCOrO3HbIe
npenyioxxeHus; [5; 41]

oOparrieHns K pebeHKy, 4TO pebeHKY IM03BOJIgeT IIOUyBCTBOBaTh ceOsl BOBJIEYEeHHBIM B
OIVIChIBaeMoe COObITHe.

CoBepIIIeHHO 3allpelIeHo B JeTCKOV JIUTepaType IPUMEHATh CHVYDKEHHYIO JIEKCUKY, T.e. He
yIoTpeOsigeTcsi CJjIeHT, He VCIOIb3YIOTCSI HelleH3ypHBle CJI0Ba, IIOTOMY YTO Y [IeTCKOM
JITepaTyphl BEICOKOE IIpeTHa3HaUeHe — OHa 3HAaKOMWUT pebeHKa ¢ 3TMYIeCKVIMY VI MOPaJIbHBIMV
HavaJIaMI.

JleTckme pacckasbl He IeperpyXkaroTcsd CTWINCTUYecKnMMM Iipremamu. Hambortee
pacrpocTpaHeHHBIM sBJIsIeTCsl CpaBHeHVe, IIOTOMY YTO pebeHOK MJIa/IIIero IIKOJILHOTO BO3pacTa
IIOKa ellle TI03HaeT OKpy’Karolllee yepes M3BeCTHbIe eMy KaTeTrOpuy 1 SIBJIeHMs.

BeiBogel. TakumM oOpa3oM, jieKcuyecKye M CTWINCTUYeCKVe CpeJiCTBa, VICIIOIb3yeMble BO
dpaHITy3cKOM [IeTCKOVI JIMTepaType, KaK M BO MHOIMX IPYTMX S3bIKaX, VICIIOIB3YIOTCS IS
O3HAKOMJIEHVSI MaJIbIIIlerl C HOpMaMM 3TMKWM ¥ MOpayI, ¢ HalVOHAJIBHBIMM OCOOEHHOCTSMU
s3bIKa, C IIpaBWIaMy B3aMMOOTHOIIEHWUM MeXay JronbMu. lLless JgeTckmx  aBTOpoB -
coITMaIM3MpoBaTh pebeHKa, IOJIrOTOBUTH ero K B3avMOJIEVICTBIIO C 0OIIIeCTBOM.
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